
  

 

Cursos para jovens na Alemanha (JUKU) 
ATESTADO MÉDICO 

Formato, idioma e conteúdo do atestado médico 
As informações prestadas são vitais para que a coordenação do curso de jovens na 
Alemanha possa avaliar corretamente a doença/restrição por motivo de saúde e
reagir adequadamente em caso de emergência. Por esse motivo é imprescindível
atentar aos seguintes pontos: 

�  Formato/Idioma: 
A letra deve ser claramente legível e o atestado formulado preferentemente em 
inglês ou alemão ou acompanhado de tradução para um desses idiomas. Goethe-Institut São Paulo 

Rua Lisboa, 974 
0 5413-001 

�  Conteúdo: São Paulo - SP 
Brasil 

Vollständiger Name (passidentisch) der Kursteilnehmerin/ des Kursteilnehmers 
Nome completo (idêntico ao passaporte) do aluno/da aluna bolsista 

Iniciativa PASCH no Brasil 
„Escolas: uma parceria para o 
futuro“ 
T +55 11 3296 7000 
pasch-saopaulo@goethe.de Eine genaue Diagnose 

Diagnose exata 
Den Zeitpunkt und die Dauer der Erkrankung 
Data de início e duração da doença/ restrição por motivo de saúde 
Gibt es körperliche Einschränkungen, die relevant sind für den Aufenthalt am 
Kursort und die Teilnahme an dem Kurs? 
 
Há restrições físicas que sejam relevantes para a estadia no local do curso na 
Alemanha e a participação nas atividades previstas? Quais? Enumerar. 
Há medicamentos que devam ser tomados? Em caso afirmativo, quais e com que 
frequência, e em quais situações? 
Quais medicamentos devem ser aplicados/tomados em caso de emergência? 
Há outras ações/procedimentos que devam ser tomados em caso de emergência? 
Em caso de doenças contagiosas o atestado deve garantir com clareza de que
não há mais risco de contágio. 


